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MS-HS3:  
120 V~  50 / 60 Hz   

3 A Fan | Ventil.

Scan for | Scannez pour | Escanee para
Additional safety / install information 

Info de sécurité / installation supplémentaire
Info de seguridad / instalacion adicionales 

Por favor lea estas instrucciones

lutron.com/MS-HS3

To receive printed instructions, warranty or safety 
information, please contact 1.844.403.1795

Pour recevoir des instructions imprimées, des 
informations sur la garantie ou la sécurité, veuillez 
contacter le 1.844.403.1795

Para más información, comuníquese al: 
México: 6144811300 
América Latina: +1.610.282.6701 
E.U.A.: +1.888.235.2910
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! WARNING | AVERTISSEMENT |  
ADVERTENCIA:  
SHOCK HAZARD | RISQUE 
D’ÉLECTROCUTION | PELIGRO DE 
ELECTROCUCIÓN
May result in serious injury or death.  
Turn off power at circuit breaker or fuse 
before installing the unit. 
Peut entraîner des blessures graves ou la 
mort. Coupez le courant sur le disjoncteur 
avant d’installer l’équipement. 
Podría dar como resultado lesiones graves 
o la muerte. Antes de instalar la unidad, 
apague la alimentación en el cortacircuitos.

Sensor switch | Interrupteur de détecteur |  
Interruptor con detector 
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1. �Turn off power | Couper l’alimentation | 
Apagar la energía

2. �Remove existing device from wall |  
Retirer l’appareil existant du mur |  
Quitar el dispositivo existente de la pared

3. �Determine if neutral is present in the 
electrical box | Déterminez si le neutre est 
présent dans la boîte électrique | Determinar 
si hay neutro presente en la caja eléctrica  

4. �Wire according to applicable diagram above | 
Câblez selon le schéma applicable ci-dessus | 
Conecte el cableado de acuerdo con según el 
diagrama aplicable anterior

5. �Install wallplate and turn on power | Installez 
la plaque murale et mettez l’appareil 
sous tension | Instale la placa de pared y 
encienda la energía

Instructions | Instrucciones

NOTICE: Not for receptacle control.  
AVIS : Pas pour le contrôle des prises.  
AVISO: No para control de receptáculo.

Line
Phase
Vivo

Neutral | Neutre | Neutro

120 V~
50 / 60 Hz

Black
Noir

Negro

Green-sleeved*
Fil à gaine verte*
De funda verde*

Black
Noir
Negro

Fan
Ventilateur
VentiladorBare | Dénudé | Pelado

Ground | Mise à la terre | Tierra

NO neutral present in electrical box. 
PAS de neutre présent dans la boîte électrique. 
NO hay neutro presente en la caja eléctrica.

Line
Phase
Vivo

Neutral | Neutre | Neutro

120 V~
50 / 60 Hz

Black
Noir

Negro

White*
Blanc*

Blanco*

Black
Noir
Negro

Fan
Ventilateur
VentiladorBare | Dénudé | Pelado

Ground | Mise à la terre | Tierra

Neutral present in electrical box. 
Neutre présent dans la boîte électrique. 
Neutro presente en la caja eléctrica.

* Requires ground or neutral connection to operate.
* �Nécessite une connexion à la terre ou au neutre  

pour fonctionner.
* Requiere conexión a tierra o neutro para funcionar.


